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AGREEMENT OF COOPERATION

between

THE SAMARKAND STATE UNIVERSITY (UZBEKISTA]9

THE UNIVERSITA DEGLI STUDI DET -TINSUBRIA (ITALY)

CONVENZIONE

tra

Samarkand state univenity, Uzbekistan

Univetsiti degli Studi dell'Insubria (Italia),

}IA\1NG TAKEN INTO ACCOUNT

The mutual institutional interesa in facilitating and encouraging cooperation and scientific and
educational exchanges on an intemadonal level

TENUTO COATO

del ncipmco interesse islitu{ona/e a fauoire ed incoraggiare la collaboraione e gli scanbi scientfici e didattici a liulk
interna{onale

TTIE FOLLOW{NGPOINTS ARE AGREED:
SI CONVIENE QUANTO SEGUE:

ART.1 - ACTIVITIES OF COOPERATION

The contracting sides intend to collaborare by means of:



exchangeofProfessonandResearchenforconferences,seminars'lessons,congresses,
or."..f,, toinirrg counes, tutoring for degree thesis and/or doctorate;

exchange of srudents for didactical and training pulposes;

exchanqeofpublicationsandscientific.informativematerialconcemingthefieldsinvolvedin
;h; p"3;";d;;-ent a,d sobjeca considered of mutual utiliq4

co-organization of advanced studycounes' seminars and research activities;

The activities wiil take place on a reciprocal basis'

The contracting sides may utilise in their own country, without limits, the scientific resulr obtained in

the frame of thi present co-operadon agreement'

Thetransferoftheabovementionedscientificresulawillbepossibleonlybywrittenconsentbythe
parts direcdy involved.

ART.I _ ATTIVTTA' DI COOPERAZIONE

I-,e parti cofiraenti intendono co//aborare attraaerso:

a)scanbidiProfessorieNcercatoipercon.feren<'e,seninai,cicldik{oni,conaegni'rinrche,fonna;ionedi
personale, tutorato di tei di laarea o di Dottorato;

b) scanbi di stadentiper attittiti didatticbe e fznndtiue;

c)scanbidipabblicaryontemateialescientifcoedinfomatiuoneglianbiriogglttodellapresenteConuen{oneesu' 
ogni altro'aryonenlo ilenutl di conane utiliti;

d) Co-oryanilg{one di cori di perfe{onamento' seminai' icerche'

Tali attirtitii i suolgtranno seconda critei di ftdprlchA'

Lr barti clntraenti banno la facolt,i di fiiliTian net propio Paese' senla tinitaTioni' i risahati sc'ientifici consegttiti

neli'anbito della tollaboraione di ui a/ presente atrordo'

I_"t nsione d.egli stessi ;rottm ,a*t4lipot d n rroir, ,ottooto prerio assexso strilto delk parti direttane'\te interersate'

ART. 2 - FINANCXAL AND ACCOMODATION ASPECTS

For the realisation of the agreed activities each conffacdng.side agrees to ensurg in-rq own country any

.kind 
of assistanc. -a r".u,l,i" ;il;;;lttP;'' r*?n-gti*dtnts will be fullv exempted from

univeniw taxes or fees during their smy at the host mstltuuon'

ffJ;:;",it;;; J;"*j[ fi;id;fuit heahh insura.ce for its own staff and students.

In order to ortio *a ,.rppJ.'li;il;il;h4 '9 
fr lc"':-t:t' each contracting side will use

; il;;;;;;";", itaiia;rivtt jointlvto seekand obtain funding from e$emal sources'

ART. 2 - ASPETTI FINANZIAN ED ORGANIZZATIW

b)



per lo nolgimento delk attiutri concordate, ciasflina parte ri inPegta ad assiurarc agli o:piti 
.ogni foma di asistenTa e

j"Ai".a'i, nnl pmprio Paese. Gli stndenti tli scanbio saranno completanente esentati dal pagament, di tasre

- 

aniterritaie durante ilprEio soggiono pruso l'istiltr;ione ,rp a h. 
.

Ciaicana parte proweirri od ogi ouu'oria nPett r; adotratiua del pmpril permnale e dei pmpi studenn'

Allo scopo d.i realirygre e .s^steflerc ttite le ;/ uifi nlatiue a questa Conaen{one, iasruna Pafte i ;npegrcrA per

repeire ed ottenere i fnaniamenti necessan'

ART. 3 - STARTING POINT AND VALIDITY OF TFIE AGREEMENT

This asreement has been drawn up in Italian and Pnglish; each venion regarded.as equallyvalid'

r, ,irfi'."i*'ti. f".* *fr." rii..a-"ni it trtul oie"ate until either contncting p":ty till withdraw

from ir bv sending a wrimen .ornirrrr,i.*ion 
"t 

least i months before the suggested ending &te' It shall

il.""Ja /".ii"Gan; the period of validity may be extended by mutual written agreement.

Such notice will not in any case break off the activities currendy in course'

ART3, DECORRENZA E VA]-]D(TA' DEI-]'ACCORDO

ll pnsente arordo, il c i teJt| rcdatt\ nelle lingae italiuna e inglese ha eguale aalore, entra 
.in 

t'igon,alla data della
-roliri4ou 

erl aur,) ualid.it,i: fno a quand.o ,i drlt, pax; non nnunicher,i per isnilto allbltra la aolontd di rueden',

,io o, in*r;* d.i 3 nesi. r-aaordo rrteri in rigon per cinque anni; il peiodo di t)akdha p,hd essere e-rtesq attrauers)

accordo scritto.

I-^a disdetta non potrd cvm ftq e inten'lmPere le attit'i ryiA i mrso di esecu{one'

The Vice Rector for Intemationalization of the

Universid degli Studi delllrsubria
Prof. Giogio Ivlaria ZamPereni

The Vice Rector for Intemational programs ol
the Samarkand state Univeniry Uzbekistan

DrMuhtor Nasiov
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